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QUICK USER GUIDE 
 

HANDSET     

 

CONNECTION BASE     

 

!!! Please refer to our website: www.geemarc.com for an up 
to date user guide, as there may be important updates and 

changes you need to be aware of !!! 

PACKAGE CONTENTS 
1 Charger, 1 cordless Handset, 1 power adapter, 3 NiMh batteries, 
1 Quick user guide. 

INSTALLATION 

Connecting the telephone 
Connect the power adapter jack to the base (C) then connect 
the power adapter plug in mains power (D). 
Note: Use only the power adapters supplied with the phone. 

Connecting the battery 
Slide the battery cover downwards. 

Install the 3 batteries into the socket as indicated, matching 
correct polarity (+,-). 

Align the cover flat against the battery compartment, and then 
slide it upwards until it clicks into place. 

Charging the batteries 
Charge the batteries for at least 16 hours when charging for the 
first time. 

FIRST USE OF YOUR HANDSET 

After you have inserted the batteries, the display asks you to select 
your text language with the keys ▼/▲(5/7), Press MENU/OK 

(4) to valid. 

Then display REGISTER, make the procedure at the chapter 
“HANDSET REGISTRATION”. 

Then enter the date with the keypad and validate by pressing 

MENU/OK (4). 

Enter the correct hour with the keypad and validate by pressing 

MENU/OK (4). 

Select your talking language with the keys ▼/▲(5/7), Press 

MENU/OK (4) to valid. 

HANDSET REGISTRATION   
Note: Up to four handsets can be registered to a single base station. 

Registering a handset 

On main Base: press and hold /HANDSET LOCATOR on 
the base until you hear a beep to enter the registration mode. 

At the same time On Handset it is display REGISTER: Press 

MENU/OK (4) . 

REGISTERING will be displayed. 

After a short delay, if the registration is successful, there will be a 
confirmation beep, and the handset display will go back to idle 
mode with the new handset number shown. The base display will 
also go back to idle mode. 

OVERVIEW 

Handset      

1. EARPIECE 

2. LCD DISPLAY 

3. CHARGE LIGHT (  ) 
Steadily on when the handset is charging in the charger. 

4. MENU/OK (  ) 
In idle mode: Press to access the main menu. 
In sub-menu mode: Press to confirm the selection. 
During a call: Press to access Intercom / Phonebook / Redial 
list / Call log. 

5. UP/CALL LIST (  ) 
In idle mode: Press to access the redial list. 
In menu mode: Press to scroll up the menu items. 
In phonebook list/redial list/call list: Press to scroll up the list. 
In editing mode: Press to move the cursor one character to the 
left. 
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During a call: Press to increase the listening volume. 
During ringing: Press to increase the ringer volume. 

6. TALK ON (  ) SPEAKERPHONE (  ) 
In idle/pre-dial mode: Press to make a call in earpiece mode. 

In phonebook/redial list /call list: Press to make a call to the 
selected entry in the list in earpiece mode. 

During ringing: Press to answer a call in earpiece mode. 

On line: Press again to pass in speakerphone mode. Press again 
to switch to earpiece mode. 

7. DOWN/PHONEBOOK (  ) 

In idle mode: Press to access the phonebook. 
In menu mode: Press to scroll down the menu items. 
In phonebook list/redial list/call list: Press to scroll down the list. 
In editing mode: Press to move the cursor one character to the right. 
During a call: Press to decrease the listening volume. 
During ringing: Press to decrease the ringer volume. 

8. MICROPHONE 

9. VOLUME BOOST/SOS ( /SOS ) 
During a call: Press to activate/deactivate the VOLUME BOOST 
function. 

In idle mode: Press and hold for 3 seconds to enter the emergency 
calling sequence set in your handset. 

In call mode: press and hold for 2 seconds to stop the emergency 
call. 

10. TONE (  ) 

During a call: press this key to increase the high frequency or the 
low frequencies. 

11. CANCEL/MUTE (  ) 

In main menu mode: Press to go back to idle screen. 

In sub-menu mode: Press to go back to previous menu. 

In editing/pre-dial mode: Press to delete a character/digit. 

In editing/pre-dial mode: Press and hold to delete all the 
characters / digits. 

During a call: Press to mute/resume the microphone. 

During ringing: Press to silence the handset ringer. 

In idle mode: Press to intercom another handset. 

12. TALK OFF (  ) 

During a call: Press to end a call and go back to idle screen. 
In menu/editing mode: Press to go back to idle screen. 

13. ALPHANUMERIC KEYPAD, STAR (0), HASH ( R) 

In predial or editing mode: Press to insert a digit / character / / . 

R  during a call: Press and hold to make a Flash (Recall). 

0 key in idle/pre-dial mode/number editing mode: Press 
and hold to insert a pause. 

FUNCTIONS 

You can find all the functionalities in the main user guide 
AMPLIDECT595 U.L.E. 

INTERCOM 

Internal Call 
1) Press MENU/OK , and ▼▲ to select INTERCOM, Press 

MENU/OK , 

2) Choose the desired handset number and press MENU/OK . 

If you receive a call on the base in speaker mode, the call is 
automatically transferred to the handset if the handset is removed 
from the charger. 

Call All Handsets 
Make point 1 in chapter internal call and choose ALL. 

Transfer an External Call 
Make point 1 in chapter internal call and choose the desired handset 
number with the key UP/DOWN.  

After connection quit the call on handset by pressing . 

Conference Call 
Make point 1 in chapter internal call and choose the desired 
handset number with the keys ▼/▲. 

After connection press and hold  until CONFERENCE is 
shown. 

 NOTE 
Any party that hangs up during a conference call will leave the 
other party still connected with the external call. 

See the user guide of the additional handset. 

MAINTENANCE 
Clean the surface of the housing with a soft, fluff-free cloth. Do 
not use any cleaning agents or solvents. 

GUARANTEE  

From the moment your Geemarc product is purchased, 
Geemarc guarantee is for the period of two years. During this 
time, all repairs or replacements (at our discretion) are free of 
charge. Should you experience a problem then contact our help 
line or visit our website at www.geemarc.com.  

The guarantee does not cover accidents, negligence or 
breakages to any parts. The product must not be tampered with 
or taken apart by anyone who is not an authorized Geemarc 
representative.  

The Geemarc guarantee in no way limits your legal rights.  

IMPORTANT: YOUR RECEIPT IS PART OF YOUR GUARANTEE 
AND MUST BE RETAINED AND PRODUCED IN THE EVENT 
OF A WARRANTY CLAIM. 

Please note: The guarantee applies to the United Kingdom 
only. 

DECLARATIONS: 

CE Directives 
Geemarc Telecom SA hereby declares that this product is in 
compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of the Radio Equipment Directive 2014/53/UE. 

The CE declaration of conformity may be consulted at 
www.geemarc.com 

RF power < 250mW 

Charger Input 100-240V 50/60Hz;  
Output DC6V  0.45A, 2.7W adapter 

Recycling Directives 

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) has 
been put in place for the products at the end of their useful life 
are recycled in the best way.                   

When this product is finished with, please do not put it in your 
domestic waste bin. Please use one of the following disposal 
options: 

- Remove the batteries and deposit them in an appropriate 
WEEE skip. 

Deposit the product in an appropriate WEEE skip. 

- Or, hand the old product to the retailer. If you purchase a new 
one, they should accept it. 

If you respect these instructions you ensure human health 
and environmental protection. 

 

 
For product support and help visit our website at www.geemarc.com 

2 rue Galilée, 59791 GRANDE-SYNTHE CEDEX, FRANCE  
E-mail : help@geemarc.com  telephone 01707 387602  

lines are open 09h00 to 16h00 Mon to Fri 
This product is made in China To Geemarc Telecom 

 

QUGAMPLIDECT595 U.L.E_HS_En_A4_V1.2 
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 SCHNELLANLEITUNG 
 

MOBILTEIL     

 

BASISVERBINDUNGEN     

 
Da eventuell wichtige Updates und Veränderungen, die Ihnen 

bekannt sein sollten, vorgenommen werden können, bitte gehen 
Sie auf unsere Webseite: www.geemarc.com, um eine 

aktualisierte Bedienungsanleitung zu erhalten 

PACKUNGSINHALT 
1 TCHARGER, 1 kabelloses Mobilteil, 1 Steckernetzteil, 3 NiMh 
Batteriepackung ,1 Schnellanleitung. 

INSTALLATION 

Das Telefon verbinden 
Verbinden Sie das Kabel des Steckernetzteils mit der Basis (C) 
und stecken Sie das Steckernetzteil in die Steckdose (D). 

Hinweis: Verwenden Sie nur das mit dem Telefon gelieferte 
Steckernetzteil. 

Die Batterien einsetzen 
Schieben Sie den Batteriedeckel nach unten. Setzen Sie die 3 Batterien 
wie angegeben ein und beachten Sie die jeweiligen Polaritätsangaben 
(+, -). 
Setzen Sie den Deckel flach auf das Batteriefach und schieben Sie 
ihn nach oben, bis er einrastet. 

Laden des Akkus 
Laden Sie die Batterien für mindestens 16 Stunden auf, wenn Sie 
das Gerät zum ersten Mal aufladen. 

ERSTE VERWENDUNG IHRES MOBILTEILS 
Nachdem Sie die Batterien eingesetzt haben, werden Sie auf dem 
Bildschirm aufgefordert, Ihre Sprache zu wählen, indem Sie die ▼/▲ 
(5/7) Tasten verwenden. Drücken Sie zur Bestätigung auf MENÜ/OK 

(4). 

Geben Sie dann über die Tastatur das Datum ein, und bestätigen Sie 
dieses, indem Sie auf MENÜ/OK (4) drücken. 

Geben Sie die richtige Stundenangabe über die Tastatur ein, und 

bestätigen Sie diese, indem Sie auf MENÜ/OK (4) drücken. 

MOBILTEIL-REGISTRIERUNG   
Hinweis: Es können für eine einzelne Basisstation bis zu vier 
Mobilteile registriert werden. 

Registrierung eines Mobilteils 

Auf der Basisstation: /ORTUNG DES MOBILTEILS (1) auf der 

Basisstation gedrückt halten, bis Sie einen Ton hören, um auf den 
Registrierungsmodus zuzugreifen. 

Zugleich am Mobilteil: Drücken Sie auf MENÜ/OK  und verwenden 
Sie ▼▲, um MT EINSTELLUNGEN zu wählen, und drücken Sie auf 

MENÜ/OK . Verwenden Sie die ▼▲ Tasten, um ANMELDEN 

anzuwählen, drücken Sie auf MENÜ/OK , jetzt sollte auf dem 
Bildschirm ANMELDUNG angezeigt werden. 

Nach einer kurzen Verzögerung ertönt bei erfolgreicher Registrierung 
ein Bestätigungston und das Display des Mobilteils kehrt in den 
Standby-Modus zurück, wobei die neue Mobilteilnummer angezeigt 
wird. Die Anzeige der Basisstation kehrt auch in den Standby-Modus 
zurück. 

UBERSICHT 

Mobilteil      

1. HÖRMUSCHEL 

2. LCD-DISPLAY 

3. LADELEUCHTE (  ) 
Leuchtet dauerhaft, wenn das Mobilteil im Ladegerät geladen wird. 

4. MENÜ/OK (  ) 
Im Standby-modus: Drücken, um auf das Hauptmenü zuzugreifen. 

Im Untermenü-Modus: Drücken, um die Auswahl zu bestätigen. 

Während eines Gesprächs: Drücken, um auf Intercom / Telefonbuch 
/ Wiederwahlliste / Anrufliste zuzugreifen. 

5. NACH OBEN/ANRUFLISTE (  ) 
Im Standby-modus: Drücken, um auf die Anrufliste zuzugreifen. 

Im Menümodus: Drücken, um in den Menüpunkten nach oben zu 
springen. 
In der Telefonbuchliste / Wiederwahlliste / Anrufliste: Drücken, 
um in der Liste nach oben zu springen. 
Im Bearbeitungsmodus: Drücken, um den Cursor ein Zeichen nach 
links zu bewegen. 
Während eines Gesprächs: Drücken, um die Hörerlautstärke zu 
erhöhen. 
Während des Klingelns: Drücken, um die Klingellautstärke zu erhöhen. 
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6. SPRECHMODUS AN (  ) LAUTSPRECHER (  ) 
Im Standby-modus / vor dem Wählen: Drücken, um einen Anruf 
im Hörermodus zu tätigen. 

In der Telefonbuchliste / Wiederwahlliste / Anrufliste: Drücken, 
um den in der Liste markierten Eintrag im Hörermodus anzurufen. 

Während des Klingelns: Drücken, um einen Anruf im Hörermodus 
zu beantworten. 

7. NACH UNTEN/TELEFONBUCH (  ) 

Im Standby-Modus: Drücken, um auf das Telefonbuch zuzugreifen. 

Im Menümodus: Drücken, um in den Menüpunkten nach unten zu 
springen. 

In der Telefonbuchliste / Wiederwahlliste / Anrufliste: Drücken, um 
in der Liste nach unten zu springen. 

Im Bearbeitungsmodus: Drücken, um den Cursor ein Zeichen nach 
rechts zu bewegen. 

Während eines Gesprächs: Drücken, um die Hörerlautstärke zu 
verringern. 

Während des Klingelns: Drücken, um die Klingellautstärke zu 
verringern. 

8. MIKROFON 

9. LAUTSTÄRKE-VERSTÄRKUNG SOS ( /SOS ) 
Während eines Anrufs: Drücken, um die Funktion LAUTSTÄRKE- 
VERSTÄRKUNG zu aktivieren / deaktivieren. 

Im Standby-Modus: 3 Sekunden gedrückt halten, um den Notruf 
über das Mobilteil zu wählen. 

Im Anrufmodus: 2 Sekunden gedrückt halten, um den Notruf zu 
beenden. 

10. TON (  ) 

Während eines Anrufs: Drücken Sie diese Taste, um die hohen oder 
niedrigen Frequenzen lauter zu stellen. 

11. ABBRUCH / STUMM (  ) 
Im Hauptmenü-Modus: Drücken, um zum Bildschirm Standby-Modus 
zurückzukehren. 

Im Untermenü-Modus: Drücken, um zum vorhergehenden Menü 
zurückzukehren. 

Im Bearbeitungsmodus / vor dem Wählen: Drücken, um ein Zeichen 
/ eine Ziffer zu löschen. 

Im Bearbeitungsmodus / vor dem Wählen: Drücken und halten, um 
alle Zeichen / Ziffern zu löschen. 

Während eines Gesprächs: Drücken, um Mikrofon stumm zu stellen 
/ wieder zu aktivieren. 

Während des Klingelns: Drücken, um den Klingelton des Mobilteils 
stumm zu schalten. 

Im Standby-Modus: Drücken,um mit einem anderen Mobilteil zu 
kommunizieren. 

12. SPRECHFUNKTION AUS (  ) 
Während eines Anrufs: Drücken, um ein Gespräch zu beenden und 
zum Standby-Bildschirm zurückzukehren. 

Im Menü/Bearbeitungsmodus: drücken, um zum Standby-Bildschirm 
zurückzugehen. 

13. ALPHANUMERISCHES TASTENFELD, STERNCHEN (0), 

RAUTE ( R) 
Vor dem Wählen / im Nummernbearbeitungsmodus: Drücken, 

um eine Ziffer / einen Buchstaben / /  einzufügen. 

R  Während eines Gesprächs: Gedrückt halten, um einen 

Rückruf zu tätigen. 

0  Taste in Standby-Modus / vor dem Wählen / 
Nummerbearbeitungsmodus: Gedrückt halten, um eine 
Pause einzufügen. 

INTERCOM 

Interner Anruf 

1) Drücken Sie auf MENÜ/OK , und ▼▲, um INTERCOM 

anzuwählen, drücken Sie auf MENÜ/OK . 

2) Wählen Sie die gewünschte Mobilteilnummer., dann auf MENÜ/OK 

 drücken. 

Wenn Sie einen Anruf auf der Basis im Freisprechmodus erhalten, 
dann wird der Anruf automatisch auf das Mobilteil weitergeleitet, 
wenn sich das Mobilteil nicht auf der Ladestation befindet. 

Alle Mobilteile anrufen 
Wie Punkt 1 im Kapitel zu internen Anrufen und ALLE wählen. 

Einen externen Anruf weiterleiten 
Wie Punkt 1 im Kapitel zu internen Anrufen und dann die gewünschte 
Mobilteilnummer anhand der Tasten HOCH / RUNTER anwählen.  

Nachdem die Verbindung eingerichtet wurde, können Sie den Anruf 

auf dem Mobilteil beenden, indem Sie  drücken. 

Konferenzschaltung 
Wie Punkt 1 im Kapitel zu internen Anrufen, wählen Sie dann die 
gewünschte Mobilteilnummer, indem Sie die Tasten ▼/▲ verwenden. 

Nachdem die Verbindung eingerichtet wurde,  gedrückt halten, 
bis KONFERENZ angezeigt wird. 

HINWEIS: Falls ein Teilnehmer einer Konferenzschaltung auflegt, 
bleibt die Verbindung zum Auswärtsgespräch für den anderen 
Teilnehmer bestehen. 

PFLEGE 
Reinigen Sie die Oberfläche des Gehäuses mit einem weichen, 
fusselfreien Tuch. Bitte verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder 
Lösungen. 

GARANTIE  
GeemarcTM bietet Ihnen eine Garantie für den Zeitraum von zwei 
Jahre ab Kaufdatum. Während dieser Zeit sind alle Reparaturen 
oder Ersatzleistungen (nach unserem Ermessen) für Sie kostenlos. 
Sollten Sie ein Problem feststellen, kontaktieren Sie bitte unsere 
Hotline oder besuchen Sie unsere Internet-Seite unter 
www.geemarc.com.  

Die Garantie deckt weder Unfälle noch Fahrlässigkeit oder 
Bruchschäden an irgendwelchen Teilen ab. An dem Produkt dürfen 
weder Änderungen vorgenommen werden, noch darf es von einer 
Person auseinandergebaut werden, die kein zugelassener 
Geemarc Vertreter ist. Die Geemarc- Garantie schränkt Ihre 
gesetzlichen Rechte in keiner Weise ein.  

WICHTIG: IHRE QUITTUNG IST TEIL IHRER GARANTIE. SIE 
MUSS AUFBEWAHRT UND IM FALL VON 
GEWÄHRLEISTUNGSANSPRÜCHEN VORGELEGT WERDEN. 

ERKLÄRUNGEN:  

CE Richtlinien 
Geemarc Telecom SA erklärt hiermit, dass dieses Produkt die 
grundlegenden Anforderungen der RE-Richtlinie 2014/53/EU. 

Die Konformitätserklärung kann unter www.geemarc.com eingesehen 
warden 

Struhlungsleitung <250 mW 

Ladegerät 
Input 100-240V 50/60Hz;  
Output DC6V  0.45A, 2.7W Adapter 

VORSCHRIFTEN FÜR DIE WIEDERVERWERTUNG 
Das WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) wurde 
festgesetzt, um Geräte am Ende ihres Produktlebenszyklus auf die 
beste Art und Weise zu recyceln. 

Wenn dieses Produkt unverwendbar geworden ist, werfen Sie es bitte 
nicht in Ihren normalen Hausmüll. 

Bitte nutzen Sie eine der folgenden Entsorgungsmöglichkeiten: 

- Entfernen Sie die Akkus und werfen Sie sie in den entsprechenden 
WEEE Müllcontainer. Werfen Sie auch das Gerät selbst in den dafür 
vorgesehenen WEEE Container. 

- Ersatzweise können Sie das Gerät an den Verkäufer zurückgeben. 
Wenn Sie ein neues Gerät kaufen, sollte er das alte zurücknehmen. 

Indem Sie diese Anweisungen befolgen, gewährleisten Sie die 
Gesundheit Ihrer Mitmenschen und den Schutz unserer Umwelt. 

 
Produktsupport und Hilfe erhalten Sie auf unserer Webseite unter 

www.geemarc.com/de 
2 rue Galilée, 59791 GRANDE-SYNTHE CEDEX, FRANCE  

E-mail:kundendienst@geemarc.com  Telefon:+49(0)30 209 95 789 
Von Geemarc Telecom im China hergestell 

QUGAMPLIDECT595 U.L.E_HS_Ge_A4_V1.2 



 
 

1                                               2  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE 
 

COMBINÉ     

 

BASE DE CONNEXION     

 
Vérifiez si une version plus récente de ce guide de démarrage 
rapide est disponible sur notre site Internet:www.geemarc.com 

CONTENU DU COLIS 
1 chargeur, 1 combiné sans fil, 1 adaptateur secteur, 1 cordon 
téléphonique, 3 batteries NiMh ,1 guide de démarrage rapide. 

INSTALLATION 
Branchement du téléphone 
Branchez le jack de l'adaptateur secteur dans l'unité de charge (C) 
puis branchez la fiche de l'adaptateur secteur sur le secteur (D). 

Remarque: utilisez uniquement l’adaptateur secteur fourni avec le 
téléphone. 

Branchement de la batterie 
Faites glisser le couvercle des batteries vers le bas. 

Installez les 3 batteries dans le compartiment, tel qu'indiqué, en 
respectant la polarité (+, -). 

Alignez le couvercle à plat contre le compartiment des batteries, puis 
faites-le glisser vers le haut jusqu'à ce qu'il s'enclenche dans la 
bonne position. 

Chargement des batteries 
Chargez les batteries pendant au moins 16 heures avant d’utiliser 
l’appareil pour la première fois. 

PREMIÈRE UTILISATION DE VOTRE COMBINÉ 
Une fois les batteries insérées, un message s'affiche à l'écran vous 
demandant de sélectionner la langue écrite à l'aide des touches ▼/▲ 

(5/7), appuyez sur MENU/OK  (4) pour confirmer. 

REGISTER s’affichera à l’écran, veuillez suivre la procédure 
d’enregistrement du chapitre ENREGISTREMENT DU COMBINE. 

Entrez, ensuite, la date à l'aide du pave numérique et confirmez 

en appuyant sur MENU/OK .(4). 

Entrez l'heure correcte à l'aide du pavénumérique et confirmez en 

appuyant sur MENU/OK . 

Sélectionner la langue orale à l'aide des touches ▼/▲(5/7), appuyez 

sur MENU/OK  (4) pour confirmer. 

ENREGISTREMENT DU COMBINÉ   
Remarque: Il est possible d’enregistrer jusqu’à 4 combinés à une 
station de base. 

Enregistrement d'un combiné 

Sur la Base principale: maintenez enfoncée la touche /HANDSET 

LOCATOR jusqu'à ce que vous entendiez un bip et entriez en mode 
d'enregistrement. 

Sur le combiné : appuyez sur MENU/OK  Utilisez les touches 

▼▲ pour sélectionner RÉGL COMB et appuyez sur MENU/OK . 
Utilisez les touches ▼▲ pour sélectionner ASSOCIER, Appuyez 

sur MENU/OK  et APPAIRAGE s'affiche. 

Après un bref délai, si l’enregistrement a réussi, un bip de confirmation 
sera émis et l’écran du combiné repassera en mode veille, puis le 
numéro du nouveau combiné s’affichera. L'unité de base retournera 
également en mode Veille. 

PRÉSENTATION GÉNÉRALE 

Combiné      
1. ÉCOUTEUR 

2. ÉCRAN LCD 

3. VOYANT DE CHARGE (  ) 
Constamment allumé lorsque le combiné est en cours de chargement 
dans son chargeur. 

4. MENU/OK (  ) 
En mode veille: appuyez sur la touche pour accéder au menu 
principal. 
En mode de sous-menu: appuyez sur la touche pour confirmer la 
sélection. 
Au cours d'un appel: appuyez sur la touche pour accéder à: transfert 
/ au répertoire / à la liste de recompositions(BIS) / Journal. 

5. VERS LE HAUT/LISTE DES RECOMPOSITIONS (  ) 
En mode veille: appuyez sur la touche pour accéder à la liste des 
recompositions. 
En mode Menu: appuyez sur la touche pour faire défiler les éléments 
du menu. 
Dans le répertoire téléphonique/la liste des recompositions/la liste 
des appels: appuyez sur la touche pour faire défiler la liste vers le haut. 
En mode modification: appuyez sur la touche pour déplacer le 
curseur d'un caractère vers la gauche. 
Au cours d'un appel: appuyez sur la touche pour augmenter le 
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volume d'écoute. 
Lorsque le téléphone sonne: appuyez sur la touche pour augmenter 
le volume de la sonnerie. 

6. CONVERSATION (  ) MAINS LIBRES (  ) 
En mode Veille/de pré numérotation: appuyez sur la touche pour 
passer un appel. 

Dans le répertoire téléphonique/la liste des recompositions / la 
liste des appels: appuyez sur la touche pour téléphoner à la personne 
sélectionnée dans la liste. 

Lorsque le téléphone sonne: appuyez sur la touche pour répondre 
à un appel. 

En ligne: appuyez sur la touche pour passer en mode Mains libres. 
Appuyez sur la touche pour repasser en mode normal. 

7. VERS LE BAS/RÉPERTOIRE TÉLÉPHONIQUE (  ) 
En mode veille: appuyez sur la touche pour accéder au répertoire. 

En mode Menu: appuyez sur la touche pour faire défiler les éléments 
du menu vers le bas. 

Dans le répertoire téléphonique / la liste des recompositions / la 
liste des appels: appuyez sur la touche pour faire défiler la liste 
vers le bas. 

En mode modification: appuyez sur la touche pour déplacer le 
curseur d'un caractère vers la droite. 

Au cours d'un appel: appuyez sur la touche pour diminuer le volume 
d'écoute. 

Lorsque le téléphone sonne: appuyez sur la touche pour diminuer 
le volume de la sonnerie. 

8. MICRO 

9. SOS AVEC AMPLIFICATION DU SON ( /SOS ) 
Au cours d'un appel: appuyez sur la touche pour activer / désactiver 
la fonction d'AMPLIFICATION DU SON. 

En mode veille: maintenez la touche enfoncée pendant 3 secondes 
pour démarrer la séquence d'appel d'urgence définie sur votre combiné. 

En mode d'appel: maintenez la touche enfoncée pendant 2 secondes 
pour arrêter l'appel d'urgence. 

10. TONALITÉ (  ) 
Au cours d'un appel: appuyez sur cette touche pour modifier la 
tonalité (GRAVE, AIGU, NORMAL). 

11. ANNULER/SECRET (  ) 
En mode Menu principal: appuyez sur la touche pour revenir à 
l'écran de veille. 
En mode de sous-menu: appuyez sur la touche pour retourner au 
menu précédent. 
En mode modification/pré numérotation: appuyez sur la touche 
pour supprimer un caractère / un chiffre. 
En mode modification/pré numérotation: maintenez la touche 
enfoncée pour supprimer tous les caractères / chiffres. 
Au cours d'un appel: appuyez sur la touche pour désactiver /réactiver 
le micro. 
Lorsque le téléphone sonne: appuyez sur la touche pour désactiver 
la sonnerie du combiné. 
En mode Veille: appuyez sur la touche pour appeler un autre combiné, 
la base ou tout par interphone. 

12. RACCROCHER (  ) 
Au cours d'un appel: appuyez sur la touche pour terminer un appel 
et revenir à l'écran de veille. 

En mode Menu/ modification: appuyez sur la touche pour revenir à 
l'écran de veille. 

13. PAVÉ ALPHANUMÉRIQUE, ÉTOILE (0), DIÈSE ( R) 
En mode de pré numérotation ou de modification: appuyez sur la 
touche pour insérer un chiffre ou un caractère / / . 

R  au cours d’un appel: maintenez la touche enfoncée pour 

faire un flash. 
0 Touche 0 en mode veille/de pré numérotation/modification 

d'un numéro: Maintenez la touche enfoncée pour insérer une 
pause. 

INTERPHONE 

Appel interne 
1) Appuyez sur MENU / OK , et sur les touches ▼▲ pour 

sélectionner TRANSFERT, Appuyez sur MENU / OK , 

2) Choisissez le numéro de combiné souhaité, Base ou TOUT et 

appuyez sur MENU / OK . 

Si vous recevez un appel sur l'unité de base en mode main libre, 
celui-ci sera automatiquement transmis au combiné si ce dernier ne 
se trouve pas sur le chargeur. 

Appel de tous les combinés 
Comme indiqué dans la section 1 du chapitre sur les appels internes, 
choisissez TOUT. 

Transfert d'un appel externe 
Comme indiqué dans la section 1 du chapitre sur les appels internes, 
choisissez le numéro de combiné souhaité à l'aide des touches 
HAUT / BAS. 

Une fois la connexion établie, quittez l'appel sur le combiné en 

appuyant sur . 

Conférence téléphonique 
Comme indiqué dans la section 1 du chapitre sur les appels internes, 
choisissez le numéro de combiné souhaité à l'aide des touches ▼/▲. 

Une fois la connexion établie, maintenez la touche  enfoncée 
jusqu'à ce que le terme CONFÉRENCE s'affiche. 

REMARQUE: la partie qui raccroche au cours d’une conférence 
téléphonique laissera l’autre partie en communication avec la partie 
externe. 

AUTRES FONCTIONS 
Pour toutes les autres fonctions, veuillez vous rapprochez de la 
notice livrée avec votre AMPLI DECT 595 U.L.E. 

ENTRETIEN 
Nettoyez la surface du boîtier avec un chiffon doux et non pelucheux. 
N'utilisez pas de produits de nettoyage ou de solvants. 

GARANTIE  
Votre produit Geemarc est garanti pendant 2 ans, suivant la date 
d’achat. Au cours de cette période, toutes les réparations ou tous les 
remplacements (à notre seule discrétion) seront effectués sans frais. En 
cas de problème, contactez notre service d'assistance ou rendez-vous 
sur notre site Web :www.geemarc.com. 

La garantie ne couvre pas les accidents, la négligence ou les ruptures 
de pièces. Le produit ne doit pas être altéré ou démonté par quiconque 
n'étant pas un représentant agréé de Geemarc. 

La garantie de Geemarc ne limite en aucun cas vos droits légaux.  

IMPORTANT: VOTRE FACTURE FAIT PARTIE DE VOTRE 
GARANTIE ET DOIT ÊTRE CONSERVÉE ET PRODUITE LORS 
D'UNE RÉCLAMATION SOUS GARANTIE. 

Remarque: la garantie est applicable en France uniquement. 
 

DÉCLARATIONS: 
Directives CE 
Geemarc Telecom SA déclare par la présente que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles ainsi qu'à d'autres dispositions 
pertinentes de la Directive 2014/53/UE concernant les équipements 
hertziens. 
La déclaration de conformité peut être consultée sur www.geemarc.com 

Puissance de la fréquence radio <250 mW 

Chargeur Sortie 100-240V 50/60Hz;  
Sortie DC 6V  0.45A, 2.7W adaptateur 

Directives de recyclage 
Le système DEEE(déchets des équipements électriques et 
électroniques) a été mis en œuvre pour les produits en fin de vie qui 
seront recyclés de la meilleure manière possible. 

Lorsque ce produit ne fonctionne plus, ne le jetez pas avec vos 
déchets domestiques. Veuillez utiliser une des options suivantes: 

- Retirez les piles et jetez-les dans une benne DEEE appropriée. Jetez 
le produit dans une benne DEEE appropriée. 

- Ou rapportez-le à votre détaillant. Si vous achetez un nouvel article, 
l’ancien devrait être accepté. 

Ainsi, en respectant ces instructions, vous contribuez à la santé 
publique et à la protection de l'environnement. 

 
Consulter notre site Internet pour obtenir la notice détaillée ou des informations et 

de l'aide sur nos produits : www.geemarc.com 

2 rue Galilée, 59791 GRANDE-SYNTHE CEDEX, FRANCE  
Email: sav@geemarc.fr  Téléphone: 03 28 58 75 99 

Produit fabriqué en Chine pour Geemarc Telecom 
QUGAMPLIDECT595 U.L.E_HS_Fr_A4_V1.2 
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